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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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Наступного дня.


«Сьогодні ми вирішили разом із Садіною та людьми з села з’їздити до села, хоч раз навідатися»

«О, зрозуміло. У мене теж немає особливих планів, тож поїду з вами»


Пошуки старшої сестри я ще не полишив.

Вірячи, що вона точно десь жива, старша сестра і Батько продовжують шукати.

Щоб зміцнити цю рішучість, він, певно, й веде всіх до села.


«Тож я приготував торби з їжею, і ми всі разом вирушаємо»


Батько позичив кухню замку й готував для всіх.

Схоже, приготували чимало торбин із їжею.

Кажуть, дещо зробили й раби з села, допомагаючи.

А Батько все ще готує на кухні.

Поки ми готувалися до від’їзду, старша сестра показувала селянам-рабам, що вона вже бадьора.


«Он і я зовсім одужала!»


Раби з села, зрозумівши, що старша сестра одужала, ніби посвітлішали обличчям, що досі було похмурим.

Вочевидь, вплив старшої сестри на всіх неоціненний.


«Потім треба буде заїхати й у село, де живуть родичі Імії»

«А... так. Чула, що в них усе добре. Думаю, вони зрадіють, якщо прийде Герой Щита»


Кротиха час від часу поглядає на старшу сестру.


«Ой-ой? Іміє, тебе щось турбує?»

«Е, е-ем...»


Кротиха заметушилася.

Що з нею?


«Я рада, що ви одужали»

«Так! Завдяки Наофумі-тян он і змогла знову старатися»

«Так... я розумію»

«Ой, і Імія теж?»

«Так»


Кротиха сором’язливо опустила голову, а старша сестра всміхнулася дуже весело.


«Тоді ми подруги. Давай і надалі старатися разом»

«Е-ем... так»

«Імія теж має цього чекати!»

«Що? Е-ем?»


Кротиха схилила голову набік від слів старшої сестри.

Старша сестра іноді каже щось незрозуміле.

І ось так, запрягши пані філоріял у віз, ми рушили до села.


Якщо подумати, у першому світі я жив у селі, яке заснував Батько... чув про нього, але, схоже, воно тепер справді спорожніло.

Батько з першого світу, який заснував таке занедбане село, справді дивовижна людина.

Ми повільно дісталися покинутого села й зійшли з воза.


Площа, де бігали раби з села, дім Батька, дім Рена, Іцукі та мій — їхні привиди, здається, пливуть перед очима, але це, певно, ілюзія.

На краю села — стайня, де мешкала пані філоріял... поле біоплантацій.

Сама згадка про цю різницю наповнює серце якимось смутком.


Батько звертає погляд на рабів із села.

У Мелромарку зараз тяжкі сліди шаленства Трьох Героїв-Церкви та Червоної Свині.

Чув, що забруднення земель дещо лишилося.

За таких умов, коли рабів родом із села можна перелічити на пальцях, у селі Кротихи людей і то більше.


«Усі, ходімо на могили»

«««Так!»»»


Я добре зрозумів, що цей світ відрізняється від першого.

Червона Свиня та Троє Героїв-Церкви — лише жахливе зло.

Тож Батько й старша сестра дали рабам квіти, які привезли на возі, і поклали їх біля місця, схожого на могили.


«Тепер сюди»


Старша сестра показала на щось схоже на могили, складені на скелі біля узбережжя, і разом із Батьком поклала підношення.

Складають руки в молитві.

Певно, це могили людей, які колись жили в цьому селі.


«...»


Відчувається сумна атмосфера.

І в цей момент старша сестра піднімає руку.


«Тож усі, ходімо їсти торби, які приготував Наофумі-тян, у місці з гарним краєвидом!»

«««Так!»»»


Пані філоріял та інші, а також раби — усі разом кивнули.

Усі почали їсти приготовані Батьком торби, хто як хотів.

Здається, сумна атмосфера значно розвіялася.


«Он аж задихалася від тисняви. Не хочу, щоб люди з села приходили на могили з похмурими обличчями, правда ж?»

«Ну... але міра потрібна»


Старша сестра, сидячи поруч із Батьком, зустрічається поглядом із рабами з села.

І всміхається лагідною усмішкою.


«Це дуже сумно, але давайте переживемо це? Адже тут є всі, хто вижив»

«««Так!»»»


У дружній атмосфері пані філоріял та інші теж видають веселі голоси.

І мені стає веселіше.


«Ну що ж, і що нам тепер робити?»


Схоже, відвідування могил закінчилося.

Хіба не лишається тільки повертатися?


«Е-ем... я хочу ще трохи подивитися на село»


Пропонують раби.

Тоді Батько й старша сестра кивають.


«Так. І не хочеться одразу їхати, тож як щодо того, щоб трохи вільно погуляти селом?»

«Просимо»


Щось їх цікавить?

Раби з села, схоже, всі разом просять.


«Філоріял, усі. Слідкуйте, щоб ці діти не потрапили в небезпеку»

«««Так!»»»


Село покинуте, тож незрозуміло, що там може бути, але якщо вони пораняться — буде лихо.

Нам, певно, треба за ними наглядати.


«А он поки що сходжу до своєї секретної бази? Я там дещо поховала»

«Дім Садіни?»


Старша сестра показала на море.


«Трохи далі від села є острів. То моя секретна база»


А, справді ж, секретна база старшої сестри була на острові неподалік.

Згадав, як у першому світі, коли Батько загорівся мрією завоювати світ, він зробив той острів своєю базою.


«Я там сховала й рідкісне саке, тож хочу забрати. Наофумі-тян і Мотоясу-тян теж підете?»

«Але з цими дітьми все буде гаразд?»


Раби, ніби відчувши хвилювання Батька, відповідають усміхненими обличчями.


«Усе гаразд!»

«Садіна-он ще не зовсім одужала, тож хай герої йдуть із нею»

«Еге ж! Якщо філоріял із нами, тут усе буде добре!»

«Так. Сакура захистить!»

«Т-то точно? Тоді ми ненадовго вийдемо»

«То ми пішли!»

«Я теж іду»

«І я!»


Юкі теж іде з нами.


«Ой-ой, тоді Наофумі-тян може поїхати на спині в он!»

«З-зрозуміло»

«Ану, пане Мотоясу, сідайте мені на спину»

«Зрозуміло!»


Я, Батько та Юкі під проводом старшої сестри рушили до острова з секретною базою.

Раби тим часом, певно, поринали в спогади, хто куди, по покинутому селу.


«Ось тут секретна база он!»


І я оглянув острів, до якого нас привела старша сестра.

Справді, у першому світі Батька теж колись сюди запрошували.

Острів формою наче півмісяць, із мілководдям. Розміром невеликий.

Романтичний острів.


На одному з кінців півмісяця, схоже, є печера.

А в центрі півмісяця — трохи лісу.

Якщо вночі підсвітити — атмосфера буде неймовірна.

Чудовий острів, який можна використати як місце для побачення з Філонькою.


«Уночі, певно, буде гарно»

«Т-так, мабуть»


Батько думає так само, як і я.


«Чудовий острів»


Юкі граційно пливе мілководдям.

О-о... прозора морська гладь і білий пісок нагадують мені про подорож за кордон, на яку мене запросила Свиня.

Свиня байдуже, але цей острів не поступається тому.


«Чи не варто запросити сюди пані філоріял та рабів із села?»

«Це теж непогана ідея. Можна й покупатися в морі»

«Так. Якщо тут таке чудове місце, можна сьогодні всім разом повеселитися. Можна спекти рибу на вогні Мотоясу-куна — буде смачно»

«Чудова ідея. Тоді, Наофумі-тян, допоможеш он дістати саке та речі із секретної бази?»

«Звісно»

«А я тим часом пошукаю щось їстівне? А потім покличу всіх»

«Зможеш?»

«Авжеж!»


Я кивнув на прохання Батька.
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